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Уже у входа в здание консульства
и на лестнице, ведущей в зал, гостей
весело встречали ребята, одетые в
яркие, веселые костюмы скоморохов.
Это было очень здорово, потому что
сразу создавало праздничное на-
строение. И по мере того как большой
зал, где стояла сверкающая огнями
елка, постепенно заполнялся де-
тишками и их родителями, малышей
тут же брали под свою опеку наряд-
но одетые девочки и мальчики – они
не давали маленьким гостям ску-
чать, водили с ними хороводы, при-
думывали игры, превосходно пели
песни. Наверное, нет ни одной ком-
позиции, посвященной елочке, зиме,
Деду Морозу и Снегурочке, которую
не исполнили бы ребята. Все они – ве-
ликолепная девятка – воспитанники
Натальи Касьяновой и Виктора Ива-
нова из школы при Постоянном пред-
ставительстве РФ в ООН в Ривер-

дейле (директор Сергей Логинов).  
А в это время в соседней с залом

просторной комнате шли обычные за-
кулисные приготовления: подгоня-
лись костюмы, наносился грим, по-
правлялись прически. И костюмера-
ми, и гримерами, и заинтересован-
ными зрителями были заботливые
родители актеров: ведь участникам
новогоднего представления – от ше-
сти до пятнадцати лет.   

К двум часам, к началу, зрители
разместились в зале: малыши – в
«партере», т.е. на полу (благо в Аме-
рике это дело обычное), а за ними, на
стульях, – взрослые: родители, ба-
бушки и дедушки. Среди детей – а их
около восьмидесяти – были дети из
русских, русско-американских, аме-
риканских семей, и не только те, кто
родился в Америке, но и российские
дети, усыновленные родителями-
американцами. Все эти семьи объе-

добрым и мудрым голосом, то вни-
мание ребят было окончательно за-
воевано. А после его слов: «Приез-
жать сюда я рад уж десятый год под-
ряд! И люблю вас очень нежно, хоть
и Хьюстон ваш – бесснежный», – тут
уж и родители заулыбались. Дальше

дети не отпускали от себя Деда Мо-
роза и Снегурочку, которые водили с
ребятами хоровод и пели детские
песенки, играли в игры; рассказыва-
ли Деду Морозу стихи, когда он сел,
наконец, в кресло, чтобы (якобы) от-
дохнуть и послушать детей, сфото-
графироваться с ними.  

Детям не хотелось расставаться с
Дедом Морозом, Снегурочкой и Сне-
говиком, но время праздника для
малышей подходило к концу, а на сце-
не появились дети постарше. Тася
Вайнер начала дискотеку для под-
ростков, к которой подключились и
детвора, и взрослые. 

В финале праздника получили за-
служенные награды все артисты – в
виде большого общего новогоднего
подарка и грамот. 

Организаторы Елки сияли от бла-
годарных слов родителей. Кто-то

оказался на такой Елке впервые и
был в восторге, кто-то говорил, что
это – лучшая Елка за все 10 лет, кто-
то – что нынешние Дед Мороз и Сне-
гурочка – лучшие из всех ранее при-
нимавших участие. Одна пара прие-
хала в Хьюстон из другого штата, где
не проводятся такие праздники, и они
счастливы, что оказались в Хьюсто-
не. Представитель общественной ор-
ганизации при мэрии Хьюстона Джим
Олив написал: «Какой прекрасный
праздник! Я никогда не был среди та-
кого количества русских. Это было за-
мечательно! Я с удовольствием слу-
шал русскую речь, особенно песни,
которые исполняли дети. Теперь я
лучше понимаю, что значит Новый
год для русских».

�офья =абаровская,
�уководитель организации 

«"оброта без границ», �усский дом
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«Новый год – и оживут мечты, если в них поверишь ты»

Бременские музыканты
в гостях у Деда Мороза в Нью-Йорке

� последний день �вяток, 15 января, &енеральное консульство %) в
+ью-Nорке гостеприимно открыло свои двери для детей из русских и рус-
ско-американских семей. �от уже в пятый раз здесь состоялось веселое
новогоднее представление. �ак и в предыдущие годы, инициатором и
организатором праздника «У елки» стал %усско-американский культур-
ный центр «+аследие» (%А���).
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диняет то, что в них стремятся гово-
рить с детьми на русском языке, рас-
сказывать о традициях, музыке, куль-
туре России – той страны, откуда
приехали дети или их родители.

Праздник открыла президент РАК-
СИ Ольга Зацепина. Она поздравила
детей и взрослых с наступившим но-
вым годом, пожелала мира и счастья
и рассказала о ближайших планах ор-
ганизации: «Уже стал доброй тради-
цией ежегодный Детский фестиваль
русской культуры, приуроченный к
Международному дню защиты де-
тей. В прошлом году он проходил под
знаком 65-летия Победы во Второй
мировой войне, а предстоящий фе-
стиваль мы хотим посвятить 50-й го-
довщине полета Юрия Гагарина –
первого космонавта мира. Мы орга-
низуем конкурс на лучший детский ри-
сунок, посвященный этому событию.
Все подробности – на сайте: www.rach-
c.org». Президент РАКСИ предста-
вила почетных гостей праздника:
Генконсула РФ в Нью-Йорке Андрея
Юшманова, оказавшего существен-
ную поддержку нынешнему меро-
приятию, и Владыку Юстиниана – Ар-
хиепископа Наро-Фоминского, упра-
вляющего Патриаршими приходами
в США. Она сердечно поблагодари-
ла спонсора праздника – бизнесмена
Андрея Елисеева, отметив, что ус-
пешная деятельность РАКСИ была
бы невозможна без участия волон-
теров – друзей организации, добро-
вольных и преданных ее помощников.
Кстати, Андрей Елисеев не впервые
выступает в роли мецената, и дела-
ет это, по его собственному призна-
нию, с большой радостью и удоволь-
ствием – кроме всего прочего еще и
потому, что две его дочурки тоже лю-
бят бывать на детских праздниках, и
папе приятно видеть и их улыбки, и
счастливые лица всех детей.

Но вот начался веселый, яркий
спектакль: «Бременские музыканты

в гостях у Деда Мороза». На сцени-
ческую площадку перед нарядной
елкой вышли тринадцать питомцев
Ирины Загорновой – актеры детско-
го вокально-музыкального ансамбля
«Золотой петушок». Ребята – в ро-
скошных театральных костюмах. Зву-
чали чистые, звонкие детские голоса,
прекрасная, всем знакомая музыка
Геннадия Гладкова (звукооператор –
Леонид Брук). На импровизированной
сцене дети чувствовали себя совер-
шенно свободно и непринужденно,
они были в своей стихии – еще бы,
ведь у них, несмотря на юный воз-
раст, уже большой сценический опыт,
и на этой площадке они выступали
тоже не первый раз.  Неподражае-
мый, артистичный Яша Клугман, в
прошлом «ухарь-купец», легко поме-
нял амплуа – нынче он «король» и ве-
дет спектакль на двух языках – рус-
ском и английском: ведь консуль-
ство – российский остров на терри-
тории Америки. Дети играли с удо-
вольствием, легко, эмоционально и
вполне профессионально. Даже са-
мые младшие, шестилетние Анита и
Джефф – «принцесса» и «трубадур»
– далеко не новички на сцене, они вы-
ступали здесь еще два года назад.
Зрители – и маленькие, и взрослые –
следили за действием с неподдель-

ным интересом, порой тихо подпевая
исполнителям знакомые мелодии. И,
конечно, у этой истории счастливый
конец... Но не успели зрители от
души поаплодировать, как артисты
мигом сменили костюмы (а с ними и
роли) – для следующего представ-
ления.  Теперь это – зимняя сказка,
и разбойники, придворные дамы, ко-
ролевская охрана чудесным обра-
зом превращаются в зайчиков, ли-
сичек, мишку, белку... 

После представления, как и пола-
гается, Дедушка Мороз дарил всем
детям сладкие подарки. А особо от-
личившиеся ребятишки – те, кто спел
песенку, рассказал стишок, загадал
или отгадал загадку, – получили в на-
граду еще и специальные призы.
Даже самые стеснительные, робкие
и молчаливые не остались в стороне
от импровизированного концерта и
получили в знак поощрения ново-
годние сувениры.   

«Молодцы! Прекрасно все органи-
зовали! Настоящий праздник! Мои
дети очень довольны. В будущем
году обязательно придем сюда
опять!» – сказала счастливая мама
двух маленьких мальчиков. 

%ашель �иневич, 
$ью-&орк
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